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Beschluss Nr. 232 Delibera n.

Sitzung vom 09.06.2026 seduta del

Uhr 19:00 ore

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die  Gemeindeordnung  enthaltenen  Formvorschriften 
wurden im Sitzungssaal des Gemeindehauses die Mit-
glieder dieses Gemeindeausschusses einberufen:

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vi-
gente Legge Regionale sull’ordinamento dei Comuni, 
vennero convocati nella sala riunioni dell’edificio comu-
nale, i membri di questa Giunta comunale:

Name
Nome

Funktion
Funzione

anwesend
presente

entsch. abw.
assente giust.

unentsch. abw.
assente ingiust.

mittels Fernzu-
gang

in modalità remota

Josef Gafriller Bürgermeister - Sindaco X    
Johann (Hansfried) Puntajer Vize-Bürgermeister - Vicesindaco X    
Doris Faller Gemeindereferentin - Assessora X    
Tanja Moser Gemeindereferentin - Assessora X    
Katharina Puntaier Gemeindereferentin - Assessora X    

Schriftführer/in: Die Gemeindesekretärin Segretario/a: La Segretaria comunale

Ulrike Mahlknecht

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit  übernimmt 
der Bürgermeister den Vorsitz und erklärt die Sitzung 
für eröffnet. Es wird folgender Gegenstand behandelt:

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Sin-
daco assume la  presidenza e dichiara aperta la  se-
duta. Viene trattato il seguente oggetto:

Personal:  Öffentlicher Wettbewerb nach Titeln und 
Prüfungen  für  die  Besetzung  einer  Vollzeitstelle 
auf unbestimmte Zeit  als spezialisierte/r  Arbeiter/
in,  Berufsbild  Nr.  15 in  der  IV.  Funktionsebene - 
Unbefristete Aufnahme von Herrn Lukas Rabanser 
in Vollzeit ab 01.07.2026

Personale: Concorso pubblico per titoli ed esami 
per la copertura di un posto a tempo indeterminato 
di un/a operaio/a specializzato/a, profilo professio-
nale n. 15 nella IV qualifica professionale a tempo 
pieno - Assunzione a tempo indeterminato del sig. 
Lukas  Rabanser  a  tempo  pieno  a  partire  dal 
01.07.2026
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Vorausgeschickt, Premesso,

- dass mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 
100 vom 26.02.2026 ein öffentlicher Wettbewerb nach 
Titeln und Prüfungen für die Besetzung einer Vollzeit-
stelle  auf  unbestimmte  Zeit  als  spezialisierte/r 
Arbeiter/in, Berufsbild Nr. 15 in der IV. Funktionsebene 
ausgeschrieben wurde;

- che con delibera delle Giunta comunale n. 100 del 
26.02.2026  è  stato  pubblicato  un  concorso  pubblico 
per titoli ed esami per la copertura di un posto a tempo 
indeterminato di un/a operaio/a specializzato/a, profilo 
professionale n. 15 nella IV qualifica professionale a 
tempo pieno; 

-  dass Herr Lukas Rabanser, mit  Beschluss zur Ge-
nehmigung  des  Protokolls  der  Prüfungskommission 
und der Rangordnung, als Gewinner des obengenann-
ten Wettbewerbs hervorgeht und erklärt hat, die Stelle 
annehmen zu wollen.

- che il sig. Lukas Rabanser, con la delibera di appro-
vazione del verbale della commissione giudicatrice e 
della graduatoria, risulta come vincitore del sopracitato 
concorso ed ha dichiarato di voler accetare l’assunzio-
ne. 

Nach Einsichtnahme in die geltende Dienstordnung für 
das Gemeindepersonal sowie in die Gemeindeverord-
nung über das Aufnahmeverfahren in den Dienst der 
Gemeinden.

Visto il regolamento organico del personale comunale 
nonché il regolamento per la disciplina e le modalità di 
assunzione nel servizio dei comuni.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Einheitstextes  der  Be-
reichsabkommen für die Bediensteten der Gemeinden, 
der  Bezirksgemeinschaften  und  der  Ö.B.P.B.  vom 
02.07.2015.

Visto il Testo Unico degli accordi di comparto per i di-
pendenti dei Comuni, delle Comunità Comprensoriali e 
delle A.P.S.P. del 02.07.2015.

Nach  Einsichtnahme  in  den  Bereichsübergreifenden 
Kollektivvertrag vom 12.02.2008. 

Visto il contratto intercompartimentale del 12.02.2008.

Nach  Einsichtnahme  in  die  Verordnung  über  das 
Rechnungswesen, genehmigt mit Beschluss des Ge-
meinderates Nr. 35 vom 19.11.2024.

Visto il regolamento comunale di contabilità, approvato 
con  deliberazione  del  Consiglio  comunale  n.  35  del 
19.11.2024.

Nach Einsichtnahme in  die  Gutachten im Sinne des 
Art. 185 und 187 des R.G. Nr. 2 vom 03.05.2018:

Visti i pareri ai sensi dell'art. 185 e 187 della L.R. n. 2 
del 03.05.2018:

Buchhaltungsgutachten erstellt von Sonja Holzer: Po-
sitiv  rkkv6kREqW92PHBhzsj05AwFtNqeISTe-
HUY2XQHuy54=.

parere contabile rilasciato da Sonja Holzer: Positivo rk-
kv6kREqW92PHBhzsj05AwFtNqeISTeHUY2XQ-
Huy54=.

Fachgutachten erstellt  von Ulrike Mahlknecht: Positiv 
T7QfnccrVadYi7pe1Q3uat2EH8vIMWoiiwgwKNWrT-
xo= .

parere tecnico rilasciato da Ulrike Mahlknecht: Positivo 
T7QfnccrVadYi7pe1Q3uat2EH8vIMWoiiwgwKNWrT-
xo= .

Aufgrund
 des geltenden Haushaltsvoranschlages und des Ar-

beitsplanes des laufenden Finanzjahres;
 der geltenden Satzung der Gemeinde;
 des Kodex der örtlichen Körperschaften der  Autono-

men  Region  Trentino-Südtirol  -  R.G.  Nr.  2  vom 
03.05.2018;

 des Landesgesetzes vom 12.12.2016, Nr.  25 über 
die Buchhaltungs- und Finanzordnung der Gemein-
den und Bezirksgemeinschaften;

Visti
 il vigente bilancio di previsione e il piano operativo 

dell'anno finanziario corrente;
 il vigente statuto del Comune;
 il  codice degli  enti  locali   della Regione Autonoma 

Trentino-Alto Adige L.R. n. 2 del 03.05.2018, 
 la legge provinciale del 12.12.2016 n. 25 sull'ordina-

mento contabile e finanziario nei Comuni della pro-
vincia autonoma di Bolzano Alto Adige – Südtirol;

beschließt der Gemeindeausschuss la Giunta comunale delibera

einstimmig in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti, espressi legalmente:

1. Herr Lukas Rabanser, geboren am  23.07.1989 in 1. Di  incaricare  il  sig.  Lukas  Rabanser,  nato  il 



Brixen, wohnhaft in Barbian, Unterdorf 11, wird als 
spezialisierter Arbeiter, Berufsbild Nr. 15 in der IV. 
Funktionsebene,  Vollzeit,  mit  Wirkung  ab 
01.07.2026 in den Dienst aufgenommen. 

23.07.1989 a Bressanone, residente a Barbiano, 
Unterdorf 11, come operaio specializzato, profilo 
professionale n. 15 nella IV qualifica professionale 
a tempo pieno, con effetto dal 01.07.2026.

2. Für Herrn Lukas Rabanser wird ab 01.07.2026 die 
wirtschaftliche Behandlung der IV. Funktionsebene 
festgelegt.

2. Di determinare per il sig. Lukas Rabanser, il trat-
tamento economico mensile della IV qualifica fun-
zionale a decorrere dal 01.07.2026. 

3. Die Probezeit  laut  Art.  14 des Einheitstextes der 
Bereichsabkommen für  die  Bediensteten der  Ge-
meinden,  der  Bezirksgemeinschaften  und  der 
Ö.B.P.B. vom 02.07.2015 beträgt drei Monate, so-
fern mindestens 1 Jahr Dienst im selben Berufsbild 
abgeleistet wurde.

3. Il periodo di prova ai sensi dell’art. 14 del  Testo 
Unico degli accordi di comparto per i dipendenti 
dei Comuni, delle Comunità Comprensoriali e del-
le A.P.S.P. del 02.07.2015 ha una durata di  tre 
mesi, nel caso di prestazione di almeno un anno 
di servizio nello stesso profilo professionale.

4. Mit  Herrn  Lukas  Rabanser wird  ein  individueller 
Arbeitsvertrag abgeschlossen.

4. Verrà stipulato un contratto di lavoro individuale 
con il sig. Lukas Rabanser.

5. Gegen diesen Beschluss kann während des Zeit-
raumes der  Veröffentlichung von 10 Tagen jede 
Bürgerin  und  jeder  Bürger  Einspruch  beim  Ge-
meindeausschuss erheben. Innerhalb von 60 Ta-
gen nach Ablauf der Veröffentlichungsfrist dieses 
Beschlusses kann jede und jeder Interessierte Re-
kurs beim Regionalen Verwaltungsgericht, Autono-
me Sektion Bozen einlegen. Im Bereich der öffent-
lichen Auftragsvergabe beträgt die Rekursfrist 30 
Tage (Artt.  119-120 des GvD Nr.  104/2010),  für 
Wahlhandlungen  kommen  die  Artt.  126-132  des 
GvD Nr. 104/2010 zur Anwendung.

5. Durante il  periodo di pubblicazione di 10 giorni, 
ogni  cittadina  ed  ogni  cittadino  può  presentare 
opposizione alla Giunta comunale avverso la pre-
sente deliberazione. Entro 60 giorni dopo il perio-
do di pubblicazione di questa deliberazione ogni 
interessata ed ogni interessato può presentare ri-
corso al Tribunale Regionale di Giustizia Ammini-
strativa,  Sezione  Autonoma  di  Bolzano. 
Nell'ambito degli appalti pubblici il termine entro 
quale ricorrere è di  30 giorni  (artt.  119-120 del 
D.Lgs. n. 104/2010), per atti riguardanti le elezio-
ni  si  applicano  gli  artt.  126-132  del  D.Lgs.  n. 
104/2010.
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Gelesen,genehmigt und gefertigt Letto,confermato e sottoscritto

Der Bürgermeister - Il Sindaco Die Gemeindesekretärin - La Segretaria comunale 

 Josef Gafriller  Ulrike Mahlknecht
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